
¿A qué español 

traducimos? 

______________________________ 

Spring into Action, ATA Spanish Language Division 

Miami, 16-18 de marzo del 2018 

@GomezFont 
@PalabraMayor 

fb.com/PalabrasMayores 



 

¡Qué bueno que 

vinieron! 



 

ESPAÑOL NEUTRO 

ESPAÑOL GLOBAL 

ESPAÑOL INTERNACIONAL 

ESPAÑOL ESTÁNDAR 

ESPAÑOL COMÚN… 
 



¿O acaso estamos hablando de este otro? 

 

ESPAÑOL  

DE LOS 

ESTADOS UNIDOS  











https://www.youtube.com/wat

ch?v=W-TnxHdw7LY 
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https://www.youtube.com/wat

ch?v=DGLehnrpHNM 
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https://www.youtube.com/wat

ch?v=mvG89nVVAfU 
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https://www.youtube.com/watch?
v=2PeSHnFoFHc 
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https://www.youtube.com/watch?
v=aS4tfZATDGA 
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https://www.youtube.com/watch?v=aS4tfZATDGA


¡Truenos! 

¡Cáspita! 

¡Recórcholis! 

¡Rayos! 

¡Atiza! 

¡Epa! 



Gangas 

 en las calles y  

tomates regulares  

en el mercado 





Tomates regulares 

Pollo regular 

Café regular 

Sal regular 

Coca Cola regular 



Y algún un regular no comestible: 

La lengua regular 

Vuelos regulares 



 

Sándwiches  

de  

tortilla 



 

¿Limas o limones? 

¿Verdes o amarillos? 











¿Y cuando los exprimimos qué 

obtenemos…? 

¿Jugo 

o  

zumo? 



 

¿Y qué es un twist? 



cóctel o coctel 

chófer o chofer 

vídeo o video 

béisbol o beisbol 



https://www.youtube.com/watch

?v=KCgJoHCkZ9A 
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BEANS 







ejotes, judías verdes, 
vainas, porotos verdes, 

vainicas, vainitas o 
chauchas 

 







alubias, fabes, caraotas rojas, 

caraotas blancas, chícharos, 

fríjoles, frisoles, fabas, frejoles, 

frisoles, granos, habas, 

habichuelas, judías, pochas, 

porotos, cubaces, blanquillos, 

kumandas, saporos, caparrones 

...  
 





banana 

banano 

plátano 

cambur 

topocho 

guineo 
 





Publicado en Nueva York en 1964 



Publicado en Barcelona en 1965 
(traducido por Irene G. de Ortega) 



Se olvidan del título de libro y en su 

interior usan las voces 

bocadillo 

y 

emparedado 

(y ni un solo sándwich) 
 



sángüich 

sángüiche 

sánguche 

sánduche 
 



  

 En el banco de datos de la Real 

Academia Española está 

documentada desde 1918 



 En los diccionarios académicos 

de 1927, 1950 y 1985 aparecía 

sin tilde, y en 1989 con tilde, y su 

definición era: 

 ‘emparedado, bocadillo, lonja 

de jamón o de otro fiambre 

entre dos pedacitos de pan’ 
 



  

 Y ya en 1992, algún lexicógrafo 

minucioso decidió especificar que 

era con ‘pan de molde’.  

 



 

Otro pequeño escollo: 

pan de molde 

pan de forma/pan inglés 

pan de caja/pan cuadrado 

pan lacteado/pan tajado 

 

 



 



 



 

 



 

lipstick 



pintalabios 

barra de labios 

barra labial 



¿Cómo se dice? 

 

https://www.youtube.com/

watch?v=ASpfSZ8K6TA 
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Nombres de la ropa 

 

https://www.youtube.com/

watch?v=jC33c3FPKv0 

 

 

https://www.youtube.com/watch?v=jC33c3FPKv0
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El español neutro en la traducción 

 

Xosé Castro 

http://xcastro.com/2017/10/05/espa

nol-neutro-traduccion/ 
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Español neutro o internacional 

 

Alberto Gómez Font 

https://www.fundeu.es/escribirenint

ernet/espanol-neutro-o-

internacional/ 

 

https://www.fundeu.es/escribireninternet/espanol-neutro-o-internacional/
https://www.fundeu.es/escribireninternet/espanol-neutro-o-internacional/
https://www.fundeu.es/escribireninternet/espanol-neutro-o-internacional/
https://www.fundeu.es/escribireninternet/espanol-neutro-o-internacional/
https://www.fundeu.es/escribireninternet/espanol-neutro-o-internacional/
https://www.fundeu.es/escribireninternet/espanol-neutro-o-internacional/
https://www.fundeu.es/escribireninternet/espanol-neutro-o-internacional/
https://www.fundeu.es/escribireninternet/espanol-neutro-o-internacional/


Traducir al español neutro 

 

https://karmaofftopic.wordpress.co

m/2014/12/08/traducir-al-espanol-

neutro/ 
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EL ESPAÑOL NEUTRO Y LA 

TRADUCCIÓN DE LOS 

LENGUAJES DE ESPECIALIDAD 

 

Isabel García Izquierdo 

http://revistaseug.ugr.es/index.php/

sendebar/article/view/1014/1195 
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El español neutro como territorio 

de los traductores 

 

http://wordfactor.com/el-espanol-

neutro-como-territorio-de-los-

traductores/ 
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Proselitismo de los testigos de 

Jehová en español neutro 

 

https://www.youtube.com/watch

?v=lwROzaKs8WA 

 

https://www.youtube.com/watch?v=lwROzaKs8WA
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Un ejemplo de acentos de 

ninguna parte: los hermanos 

Reyes 

https://www.youtube.com/watch

?v=PPVYKzggsA8 
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